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MENINA DOS SONHOS (145pbm)

E7M, A7M, C#m7, B5(9), A7M

Vem cá, que eu quero mais

você não pode ser tão louca

de me beijar a boca

e sair assim

de perto de mim

sem ao menos dizer que volta

(E7M, A7M, C#m7, B5(9) > A7M

Vem cá, que eu quero te amar

e sentir o teu gosto de novo

o teu cheiro gostoso

que me faz voar

ir tão longe e achar

um motivo que te traz de volta

pra mim...

[ C#m7, B4, A9, A9(7M)] 2x > A7M

(C#m7, B5(9), G#m7, C#m7, F#m7, B7, G#m7, C#m7)

Pra mim você é a rosa mais bonita

Que aqui dentro sempre nasce como doce ilusão

Jardim que escolhe flores coloridas

Pra enfeitar mundo sem vida

Como o meu coração

(F#m7, B7, G#m7, C#m7)

Que canta pra encontrar sua menina

Doce, pura, pequenina que nos sonhos sempre está

Que um dia, por saber que o mundo gira

Ela surja na sua vida, como a noite ao sonhar

(F#m7, B7, G#m7, C#m7) > (A, G#, C#m7, B7) >  (A, G#, A7M, E7M)



Songwriter: Diogo Mecabo, 2007

Free translation:

GIRL OF DREAMS

Come here, I want more,

you can't be serious about kissing me

and walking away from me like that,

without even saying you're coming back

Come here, I want to love you

and feel you again,

your delicious smell that makes me fly,

that makes me go so far and find a reason to bring you back to me

For me…

For me, you are the most beautiful rose that here [in my mind] is always born as a

sweet illusion.

Garden that chooses colourful flowers to decorate a lifeless world like my heart.

Who sings to find her sweet, pure lady who is always there in dreams.

May one day, knowing that the world revolves, she will appear in his life, like the

night when dreaming.


